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2 Репертуаръ русской сцены.

Т еатръ  представляет* богато-убрапную  комнату. Средшя двери въ садъ. 
Двери по об'Ьнмъ сторопамъ на авансцен-®. На правой сторон-Ь ширмы и 
возл'Ь нихт. козетка и кресла. Нч .гЬвон стор оп -t отк р ы тое  окво, изх 

к отор аго  видны деревья.

I.

САША, сД|1а, у окна.

Наконецъ догадался п уше.гь. Ужъ барышня давно заметила, 
что онъ безпрестанио прогуливается мимо нашего дома. Но она 
и ве подозрЬваетъ, что я съ нимъ знакома н прочу его c e 6 t  вт> 
мужья.... Онъ ей показался бариномъ.... Правду сказать, мой Грп- 
ша пастояшш граФчнкъ !.... Такой ужъ щеголь.... Ужасть, какой 
4>рантикъ! Ну, да в-бдь не мудрело: онъ первый камердинеръ 
графа !.... Но куда дЪвался нашъ бедоръ Степанычъ ?.... Вчера не
былъ, да вотъ и теперь не "Ёдетъ, н барышня его ожидаетъ.....
верховыя лошади давно уже стоять у воротъ. Не раздумалъ-ли 
онъ женится на нашей барышн-Ь.... Чего добраго!.... В^дь она у 
насъ совс'Ьмъ стала пе похожа на барышню. Просто гусаръ!...» 
трудно будетъ съ ней ладить мужу.... А §б*да, если Оедоръ Сте- 
паиычъ не женятся на ней.... тогда и намъ не водать красной 
доли.... ( Смотришь егокно.) Кто-то подъ-Ьхалъ-.... Это онъ !... Ког
да только решится барышня пойти съ нпмъ подъ вЪпепъ.... а 
ужъ право, давно бы ей пора— —  авось тогда перестапетъ дура
читься.... Впрочемъ, тогда шгЬ до того не будетъ бол*е д'Ьла....

II.
МОР ДАШКО И САША.

М о р д а ш к о (съ хлы ст икомъ въ р у к а х ъ ). Здравствуй, Саша.... 
Ну что, Олимшада Леоппдовпа вероятно ждетъ меня?....

С аша. Какъ-жс-съ, и вчера васъ долго дожидались....
М ор д а ш ко. Нельзя было.... гра*ъ задержалъ.... Такъ стало 

быть она вчера пе скакала верхомъ? не съ к'Ьмъ было?....
С аша. Н-Ьтъ съ, 'Ьздилн одпЪ....
М ор даш ко.  Какъ ?.... одва верхомъ.... безъ никого?....
С аша . Да-съ, совершеоно одц-fc и часа три прогуливались,...
Мо р д а ш ко.  Гыъ!  одяа верхомъ!.... (Про себя.) Глупая баба, 

нечего сказать ! шальная какая-то ! Да зэводы-то^у этой дуры чуд
ные,да три дома въ Тамбова огромиые, съ лавками..,, все ея отецъ 
набарышничалъ....



Саша.  Барыни теперь въ саду , стрЬ лнетъ  въ цЬль.... Прика
ж ет е  долож ить, что вы пргЬхалн ? Лошади давио у ж е  ст о я т ь  у  
воротъ.

М о р д а ш  ко. Вид1>лъ, нидЬлъ я этихъ нроклятыхъ лошадей.... 
ужъ эта мнЬ верховая "бзда! Огъ роду никогда ие садился иа 
лошадь, а теперь изволь каждый девь съ ией скакать, какъ уго- 
рЪлый, того и смотри, что простишься съ головой.... Добро бы 
еще •Ьздила шагомъ, тихонько.... а то мчится какъ пожар
ный.... а я за ней.... срамъ да и только! И то его сиятель
ство зам'Ьтилъ иасъ.... »Вы, говоритъ шалунъ, Оедоръ Степа- 
нычъ.... съ вольтижеркой шашии завели !»... ( Про себя,) БЬшеиая 
д-Ьвпца.... заводы то у вея.... (В слухъ .)  Ну, что делала вчера, по- 
c.rfc прогулки, Олнчспада Леонидовна?

С а ш а . Сидели весь вечеръ у этого окна и курили папиросы,
М о г д а ш к о . У о к н а ?  А кто живетъ напротивъ васъ ? Н Ьт ь-лн 

у васъ сосуда.... Франта какого нибудь.... модиика..,. льва, какъ 
оии себя величаю гь ? Пожалей, ие сама Олимшада Леонидовна, 
такъ состоите ея какъ разъ соблазннтъ какого нибудь голень- 
каго львенка.... здЬ сь-ж е на островахъ они бродятъ целыми ста
дами.

Саша (см/ьясь). Пе знаю.... можетъ быть я ошиблась.... по мнЬ 
право показалось.... ха ! ха ! ха !

М о р д а ш  ко. Что? что такое ? Олимшада Леонидовна заметила 
кого нибудь?.... влюбилась въ Франтика ?.... Надо ей нанимать да
чу на Камеипомъ остров'Ь ! куда кош. съ копытомъ, туда п ракъ 
съ клешней! а все это СнЪжковы сводить ее съ посл'Ьднчго 
ума!... Но говори, говори} что тсбЬ показалось?

Саша (продом/сия с.шьягпься). Влюбилась, можетъ быть не влю
билась.... а знаете такъ, не много, и въ кого?.... въ моего жени
ха.... вь Гришу Василькова, камердинера вашего графа. Онъ вче
ра, поджидая меня, все ходнлъ мимо нашего дома, а барышня 
взяла на свой счетъ.. . Она приняла его за влюблениаго въ нее.... 
Онъ ей очень понравился и она назвала его какимъ то звЬремъ.... 
и приказала мнЪ разузнать объ пемъ.... А мпЬ было такъ смЬш- 
но.... ха ! ха ! ха !....

М о р д а ш  ко. Ну да ! н у д а !..,, это такъ.... принарядился лакей, 
а ей показался чортъ знаетъ какимъ гоголемъ (Про себя.) По
ра мпЪ ее завербовать.... п е т о  — плохо будетъ,... заводы у нея 
славные....

С а ша . Ужъ я пе дождусь той мупуты, Оедоръ Степанычъ, 
когда вы женитесь на Олимп ГадЪ ЛеонидовнЬ, потому что мы на- 
дЬемся.... вы оббщали....
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М ор  д а шк о .  Что оббщллъ, то будетъ. Ты только, душенька, 
ородола*ай быть иа моей сторон^. Ж енюсь, выхлопочу твоему 
ГрпшЬ у графа иозволеше, а Олимшаду Леонпдовпу уговорю дать 
теб-fc придааос за твою службу.... (Звонят ъ).

С а ш а . Барыш пя возвратилась пзъ саду .... зов етъ  м е н я ...  (Уб/ь 
гает ъ.)

III.

МОРДАШКО-

Вотъ другой, а ос л, п не подумалъ-бы жениться па такой 
взоалмашнон.... а я такъ совсбмъ не прочь, напротив!», только 
того теперь и домогаюсь.... потому что ничего такт, не люблю, 
какъ сложеш'е п умпожеше, п ничего такъ не уб’Ьгаю, какъ вычп- 
ташя и дроблешя.... За то, теперь-таки есть за душой копЬечка, а 
давно-ли,того, прпбылъ въ Петербургъ въ протертыхъ, съ позво- 
jicnifl сказать.... За то мы въ высшш кругъ пе стремимся, мы 
люди простые.... Важные люди utrbflifl да домы сбываютъ, а мы, 
ыалеоыие, благонршбрЬтаемъ ихъ.... ха ! ха ! ха !.... А вотъ и моя 
очаровательппца, въ полномъ вооруженш.... Придется мнЪ про
скакать сегодня десятокъ верстъ.... Но, покуда нечего дЬлать.... 
поскачу пе много, за то и она, голубушка, поскачетг, когда 
выйдетъ за мепя.... Но теперь емпреше и покорность.

IV.

Н ОРДАШ КО II ОЛИШ ПАДА ЛЕОНИДОВНА, въ амапопскомт. п .т т ь * , ст.
хлы стом ъ п курптъ  Daniipooy.

М о р д а шк о . Олимтада Леонидовна !
П а н т е р п ц а  (подходя къ окну). А,-это вы!.... Здравствуйте, 

©едоръ Сгепанычъ.... (Смотря въ окно.) Н-Ътъ.... его и1>тъ... 
я  всю ночь его видЬла во enfc.... онъ пропзвелъ на мепя силь
ное впечатлЬше.... я чувствую, что неравнодушна къ нему....

А1 о р д а ш к о. Погода прекрасная !.... (Про себя.) Она что то все 
поглядываетъ въ окно....

Я а н т е р п и а . Чго же вы не пргбзжалп вчера?.... а?
М о р д а ш  к о . ГраФъ удерж ал ъ ....
П а н т е  рин а. А я безъ васъ сделала славную прогулку на 

ноеиъ Малекъ-АделЬ.... Чудный жеребецъ ! я отъ вея безъ ума.... 
юкуда я къ нему одному только чувствую привязанность....
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М о р д а шк о . ЗачЬмъ л пе вашъ Малекъ Адель , ОлимпГада 
Леоппдоппа ? когда пы решитесь накопецъ осчастливить меня ?. 
Когда паставетъ та блаженная млпута....

П а п т е р п п а  (продолж ая с.нотргъть въ окно). Вы опять га 
ст а р о е .... все объ жепнтьбб.... надоели.,.. (Про себя.) Ктс-бы он ъ  
б ы л ъ  ?.... О, непременно ч ел ов Ь к ъ  в ы с ш а г о  круга !.... л пе могу 
о ш и б а т ь ся  ... (В с лу х ъ .)  Скажите, п р ав да , что ваш ъ  граФЪ краса- 
вецъ.... что ,отъ пого всЪ женщины безъ ума ?

М о р д а ш к о . Молодь, красивъ и богатъ ... такъ конечно ite 
онъ гоняется, а за ньмъ....

П а пт е р и  п а . Вы должны м<пя съ ппмъ познакомить.... опъ-же 
зд-Ьсь близко жпветъ....

М о р д а ш к о . О въ  у ж е  обЬщ ался мн-Ь бы ть п ап аш ей  свадьб-Ь....
П а п т е р п п а .  Не объ свадьбЬ теперь р-Ьчь... {Про сгбп.) Что 

если онъ и есть граФЪ !.... И онъ предпочелъ меня вебмъ дру- 
гп.чъ жешцпвамъ !

М о р д а ш к о . Клянусь вамъ, Олимшада Лсонпдовпз, что я толь
ко н живу одной надеждою, что когда нибудь вы будете мн-fe 
принадлежать....

П а п т е р п п а . Что такое? принадлежать?... вамъ принадлежать ! 
РазвЬ мы жпвемъ въ АфрикЪ, ьъ Австра.ии? Скажите, развЬ мы 
зд1>сь па дпкомъ остров-Ь?

М о р д а ш к о . П-Ьтъ  па К амепиом ъ....
П а п т е р и н а . Вамъ принадлежать? Пеуже-лн вы думаете, что 

д1;вушка, выходя замужъ, делается принадлежностью мужа ? Н е  
надейтесь, съ подобными мыслями, быть монмъ мужемъ.... вы 
вандалъ!

М о р д а ш к о . Извнпите, простите, я пе такъ выразился.... таьъ  
съ языка сорвалось.... (Про себя.) О дура, дура ! заводы то у пел....

П а п т е р п п а .  Вы, кажется, никогда пе читали Жоржа Запда?
М о р д а ш к о . Н^тъ, не случалось.... нЬтъ времени....
П а н т е г п п а . Что-же вы читаете?
М о р д а ш к о . Бол-fee о сельскомъ хозяйств!;.... Иолипейсюя В едо

мости....
П а п т е р п п а . Ха ! ха ! ха! И вы  хотпте быть моимъ мужемъ?... 

Какъ же вы съ вашими мыслями покажетесь въ вЫепий кругъ ?  
СнЬжкоиы п гЬ будутъ смЬяться, когда узнаютъ....

Мо рда шко .  Олпмшада Леоппдовна.... полноте.... Къ чему намъ 
садиться пе въ свои сани.... Намъ-лн съ вами лбзть въ большой 
свЪтъ ?... (Всторону) пзъ мучпаго лабаза.

П а п т е р п п а . Не вамъ, конечно.... по я.... Я теперь пи въ ка- 
комъ другомъ и дышать не могу. Нежуели я могу решиться уда-
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лнться отъ большего свЬта? З'жъ не думаете ли вы, что я y t j y  
въ пашу деревпю, начну тамъ съ вами содить огурцы?.,, я..,, 
львица! (Подходить снова къ окну и смотришь въ него въ про
долж ен ie слгъду'ющ'й рп,чи Мордашко.)

М о р д а шк о . Выслушайте меня. Одпмтпада Леоппдовна. Вы знае
те, я вашъ давишшпн, старинный другъ. Внемлите мопмъ ело- 
вамъ. В'Ьдь я управляю также и вашими заводами, и поверьте мнЬ, 
если вы будете продолжать такъ жнть, какъ теперь, то года че- 
резъ два, ваши заводы и домики? какъ разъ продадутся съ публич- 
наго торга. Я знаю, что зы бол'Ье вЬрпге, чЬмъ мнЬ, ваншмъ но- 
вымъ зпакомымъ Сн Ьжковымъ. Му, что они за прнм Ьръ вамъ ? Они 
молые дворяпчнкн. Лезутъ пзо вебхъ свопхъ крошечныхъ енлъ въ 
знать, а самимъ споро Ьсть нечего будетъ. Вотъ и вы пусти
лись подражать имъ. Напялп дачу па Камепномъ островЬ, заве
ли десятокъ лошадей, сорите деньгами.... 41>мъ-жс все это кон
чится? Не лучше - ли намъ съ вами отправиться въ Тамбовъ, 
куда я по поручешю граа-а самъ скоро "Ьду, да запяться тамъ хо- 
зянствомъ? Позвольте мн1> также вамъ откровенно сказать.... Хотя 
вы и дЬвушка совершеннодЬтняя, совершенно совершеинолЬт- 
няя.... по все-такн , право.... пегоднтся же вамъ.... ну, папрц- 
мбрь.... хоть скакать безпрерывио па лошади.... курить.... стре
лять.... Ну, одпимъ словомъ, курадеенть, какъ только прплпчпо 
молодому юнкеру.... прлво такъ!...

П а н т е р в па (см ает ся). Ха ! ха ! ха ! Вы просто жалки, Оедоръ 
Степэпычъ.... Вы пе пышете ни малЬйшаго п о ш т я  о современ
ной женщннЬ!... Вы пе въ соетоянш попять требоваш'я души 
женщины эманципироваипой.... женщины, пе уступающей пи въ 
чемъ мужчнпЬ, но сердце которой есть прибежище избрапиымъ 
ея души ... Скажите, быдп-ли вы когда нибудь влюблены ?

М о р д а шк о . Помилуйте!... да разь1> вы не знаете?... вотъ уже 
будетъ дЬтъ пять, какъ я открылся вамъ въ моей любви.... это 
еще было въ Тамбова.

П а п т е г и н а . П одожнмъ, что вы точно влюблены въ мевя.... 
по могу ли я отвечать на вашу любовь? Могутъ-ди гармовпро- 
вать между собой требоваи1я моей души съ вашими?... Я жеп 
щнпа съ сильными чувствами,... готовая на a c t  роды любви и 
жаждущая испытать всЬ сердечпыя тревоги сердца, испить до 
дна поэзйо жизни.... Могу-ли л быть вамъ попятаа?

М о р д а ш к о . Какъ-же, понимаю съ.,.. понимаю.... (Про себя.) За
молола чепуху, начитанная дура !...

П а п т е р и п а . Вы понимаете меня?... Ха ! ха ! ха ! выучите преж- 
е наизусть всЬ сочппешя Завда....
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М о р д а ш к о . Выучу.... непременно выучу.... (Про себя.) На все 
готовъ.... только бы прибрать кт> своимъ рукамъ ея заводы....

П а dte  гни л. Берегитесь! Покуда вы будете собираться читать, 
я найду, а быть можетъ, уже и папиа, человека высшаго обще* 
ства, которому не такъ будетъ трудно, какъ вамъ, добраться до 
сокровища моего сердца....

Мо р д а шк о  (про себя), Она, кажется, намбкаетъ на граФСкаго 
камердинера....

П а п т е р п п а . Но у меня разболелась голова отъ нашего пош- 
лаго разговора.... Мой Малекъ-Адель вероятно ржетъ отъ нетер- 
neuifl.,.. гВдемъ....

М о р д а ш к о . И вы говорите, что я пе умею лю бить в асъ ?  Ка
кой чортъ заставплъ-бы  меня скакать на лош ади, если не лю 
бовь мол къ вамъ.... (про себя) п пе випокуренпы е заводы ... (В слухъ .)  
Вы пе м ож ете представить, какое для мепя всегда т я гостн ое  м уче- 
nie догонять васъ па лош ади....

П а п т е р п п а . Не тревожьтесь.... я подумала объ васъ.... сего
дня вы сядете на самую смирную лошадь.... я велела для васъ 
оседлать старую Машку....

М о р д а ш к о . Какова у нея рысь?... рысь — это главное дело.... 
Спокойная рысь? (И адт ает ъ перчатки.)

ПАн т е р н на. Боже мой! Что это вы себе падетастс па руки?
М о р д а ш к о . Перчатки.
П а н т е р и в а . Это перчатки? Просто кучерсмя рукавицы. Н етъ, 

пзъ васъ никогда не будетъ порядочнаго чоловЬка.... (Уходя, про 
себя.') И я чуть не решилась выйтп за него.... внрочемъ.... во всехъ  
ромапахъ Жоржа Занда героини имели мужьями подобныхъ чур- 
баповъ ... (В слухъ .)  Я готова....

М о р д а ш к о  (слгьдуя за ней.) Я также.... Олпмпшада Леонидо
вна.... я также.... (Про себя.) Нечего делать, надо теперь скакать 
по ея дудкЬ, по за то потомъ.... потомъ.... (Уходятъ въ cpedui/i 
двери.)
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V.

САША, выб'Ьгастъ изъ боковы х* дверей и подбегая къ окпу.

Уехала наконецъ !... Теперь я могу поговорить съ мопмъ Гри
шею.... Где онъ?... (Смотря въ окно.) Вишь, какъ барыпшя-то по
скакала!... а Оедоръ Степанычъ за пей, какъ съ молокомъ.... А 
вотъ и мой голубчпкъ! (Дгьлая знаки.) Сейчасъ.,.. я приду.... Овъ



вдеть сюда.... вошелъ въ садъ..,. Ахъ ! онъ смельчакъ какой !... 
да ведь какпмъ барнномъ.... Побегу къ нему па встречу.... (Бгъ-
окитъ къ среднимъ дверям* и вст речает ся съ Василъковымъ.)
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VI.

САША И  ВАСИЛЬКОВЪ.

В а с и л ь к о в ъ. Ты здесь одна, Саша?
С а ш а ,  Одна, одна.... ничего, не бойся.... войди. Вчера м н е  н с -  

удалось съ тобой повидаться....
В а с и л ь к о в ъ  (цгълуя ее). Здравствуй, моя милая пташечка... 

Отчего ты пе выходпла вчера ко мпЬ?...
С а ш а .  Нельзя было. Барышня весь вечеръ не отходила отъ это

го окпа.... а все ты вииоватъ.... водишь ли, ты ей очень попра
вился н она вообразила, что и опа тебя прельстила....

В а с и л ь к о в ъ . Въ самомъ д е л е ?... Да точно.... я чуть ее пе 
принялъ за парикмахерскую куклу.... всеми средствами хотЬлъ 
отогнать ее отъ окпа.... накопецъ, даже решился остановиться и 
смотрЬть на нее въ лорнетъ, но п это не помогло, она все таки 
продолжала глядеть на меня и выпускать дымъ изо рта....

С а ш а .  Да какъ не засмотреться па такого красавчика, какъ 
ты.... ведь настоящш барииъ.... просто, щеголь съ Невскаго Про
спекта!... а это что-то у тебя новенькое.... па что это у тебя 
внсптъ стеклышко?

В а с и л ь к о в ъ . Это, душенька, граФЪ м н е подарилъ.. . Вотъ ви- 
дпш ь-ли, опъ зам етп л ъ , что всякая сволочь начала уже носить 
эти лорнетки, такъ  онъ  м н е и отдалъ теперь.... Ну, намъ еще 
пригодится .... пыль пускать въ глаза....

С а ш а . Да какъ-же въ него смотрятъ ?
В а с и л ь к о в ъ  (вст авляя въ елазъ лорнетъ). А вотъ какъ. Вншь, 

какъ важно.... знай пашихъ,... пе тропь насъ.... львы!... ха ! ха ! ха !
С а ш а . Фи! какъ это гадко! И ты такъ смотрЬлъ вчера па 

пашу барышню?
В а с и л ь к о в ъ . Я еще и пе въ так1я позитуры стаповился пе- 

редъ ней.... Важная птица, твоя барышня! Мы видали и почи
щ е.... опа у тебя поясиха  какая-то.... Ну, да шутъ съ  пен! Толь
ко бы тебе депьж онокъ  отсыпала побольше... Что-же касается до 
моего графа, опъ мнЬ обещалъ уже п агр аж деш е....

С аша. И за мной- дело пе стапетъ.... только-бы Оеодору Сте- 
нанычу жениться поскорее па барышне.... вишь, она то все упря-



иится п кобявпться.... Ей все хочется за графа какого-нибудь 
выйдти замужъ....

В* сил ь ко въ. Заморскаго графа ей надо ... скомороха какого- 
нибудь.... чай тебЬ, голубушка, отъ нея житья н^тъ?. .

С а ша . Ужъ не говори, Гриша. Толи д^ло было, когда барыш- 
пя жила у себя въ Тамбов6, а я зд-fecb, въ модномъ магазин-Ь!.... 
Но, погодп, можетъ-быть, скоро на нашей улиц-fc будетъ празд- 
никъ. Какъ женимся.... я буду шить па Гостиный Дворъ, а ты 
делать папиросы....

В а с и л ь к о в ъ . Кто-то пдетъ сюда.... посмотри въ садъ....
С а ш а . А хъ , б-Ьда! это СпЬжковы.... они скажутъ непременно 

барышпЪ, что застали тебя зд1>сь со мною.... Послушай.... да при
творись бзрппомъ.... гостемъ....

В а с п л ь к о в ъ  (вт ы кая лорнетъ въ гла зе  и принимая важ ную  
позицию). Пожалуй, это намъ пн почемъ, хоть кому съум^емъ за
дать перцу....

Саша (Василькову, какг гостю). Да-съ.... Олимшада Леонидов
на поехали кататься верхомъ....

YII.
с а ш а , в а с и л ь к о в ъ ,  снъжковъ н жена его.

Сп- вжко въ  (съ важностью). Олимшады Леоппдоввы нЪтъ 
дома ?

С аша. Нпкакъ нЬтъ-съ....
А л е в т и н а  В а с и л ь е в н а . НЬтъ.... гд^Ь-же она? (Съ важ ностью  

осматриваетъ Василькова.) А?...
С аша. Кататься поехали....
А л е в т и н а  В а с и л ь е в н а . Зпачнтъ, скоро будетъ дома.... (Т и хо  

Сашгь.) Это что за господппъ?... а?
С а ша . Это .... это.... граФъ Холмогорсый, имЬшемъ котораго 

управляетъ 0едоръ Степапычъ.
А л е в т и н а  В а с и л ь е в н а . ГраФъ Холмогорскгё! (Т ихо  м у ж у .)  

Jean, это граФъ Холмогорскш.
C u - вжковъ (забывъ всю свою важ ность). А, а, а, а!
А л е в т и н а  В а с и л ь е в н а  (Сашгь). Скажи, что мы возвратимся, 

теперь мы за'Ьдемъ къ нашей знакомой.... къ княгингъ  Чпачпха- 
повой....

С п ь ж к о в ъ  (уж е говорить съ робостью). Да, скажи, что мы 
пргйдемъ прямо отъ княгини Чинчпхановой, нашей знакомой...
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( Тито жен/ь.) Я поклонюсь графу.... а? какъ ты полагаешь.... 
н адо? .. 

А л е в т и н а  В а с и л ь е в н а .  Конечно.... и я также....
( Снгьжковъ и Алевтина Васильевна почтительно кланяю т ся  

Василькову , который важ но киваетъ имъ головой.)
А л е в т и н а  В а с и л ь е в н а  (м уж у). C'est un veritable lion, m o n  

ehor.

10 ■ Репертуара Русской сцены.

VIII.

САША И В А С И Л ЬК О В Ъ .

Саша ( смгьется). Ха! ха! ха! Я насилу могла удержаться отъ  
см-fexa.... ха! ха! ха! Ну, Гриша.... молодець!

В а с и л ь к о в ъ . Г'опатерлись.... голубушка.... иопатерлпсь.... ведь 
я съ мололетства въ гр а Ф ск о м ъ  домЬ.... з п а с м ъ  все господсшя 
ухватки.... А что это за птицы сюда прилетали?

С а ш а . Дальше родственники нашей барышпи.... важные госпо
да..... Барышня все у ппхъ перешшаетъ и во всемъ пхъ слу
шается....

В а с и л ь к о в ъ . Важные?... Ну, у пасъ что-то такихъ важныхъ 
не видать ... нЬтъ, душенька, это мелкотравчатые....

С а ш а . Но я боюсь, Грпша.... пондемъ отсюда, неравно барыш
ня верпется.... (Смотря въ окно.) Не видать еще, кажется.... Ахъ, 
что это!... Гриша! Гриша!...

В а с и л ь к о в ъ  (подбгьеая къ окну). Что, что такое?
С а ш а . Посмотри, посмотри, это наша барышня.... она одна,... 

не можетъ справиться съ лошадью.... она упадетъ.... право упа- 
детъ....

В а с и л ь к о в ъ . Пожалуй п голову сломитъ.... Лошадь несется 
сюда.... (Убгьеая.) Какъ бы только поспеть....

Са ша  (продолж ая смотртьть въ окно). Боже мои!... опа пн- 
какъ не можетъ справиться съ юшадыо.... -Оедора Степаныча 
все еще не видать.... где же онъ остался?... Ахъ, вонъ и Гриша..,, 
онъ остановилъ,... Помогаетъ барышне слезть съ лошади.... она 
благодарить его.... жметъ ему руку.... она все таки его прпнимаетъ 
за барина!.... Идутъ вместе.... сюда.... входятъ въ садъ.... побе
жать на встречу. (Бгьжитъ къ дверямъ.)
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IX.

П А НТЕРИНА . ВАСИ ЛЬКОВЪ II САША.

В л с п л ь к о в ъ  (поддерживаетъ за руку' Пантерину).
С аша . Ахть! барышня, что съ вами?
П а н т е р п па . Ничего.... вз/Юръ.... пустяки.... малепььчя ш а.ю сти  

моего Малекъ-Аделя.... Поди.... не безпокойся.... ты мн-fe вовсе не 
нужна.... поди же.... (Саша ухо д и т ь , дгьлая знаки Василькову. Паи- 
терчна про себя.) Это онъ!... мой очаровательный црзпакомецъ.... 
Какой романическш случай!... я въ восторг^.... Наконецъ попала я 
на первую главу моего романа!

В а с и л ь к о в ъ  (про себя). Ведь па славу бы полетала безъ ме
ня.... а барыня смазливая... мясистая....

П а п т е р и п а  ( Садясь па козет ку). Садитесь... садитесь.... Но 
вы, кажется мвЬ нисколько ветревожепы.... Можетъ быть, вы 
думаете, что я испугалась?... Н'Ьтъ,... я совершеппо спокойна.,.. 
Напротивъ, я еще рада.... я люблю сильиыя ощущения.... люблю 
играть жизнью.... къ тому-же я этому случаю одолжена вашимъ 
звакомствомъ.... Садитесь.... Не правда ли, мой жеребецъ чудно 
какъ хорошъ?...

В а с и л ь к о в ъ . Да съ .... ио если все кончилось благополучно, 
то мп'Ь теперь можно..,.

П а н т е р и н а . Садитесь.... (Про себя.) Онъ меня любптъ!... Я 
это вижу..,, замешательство его мнЬ весьма понятно.... надо обо
дрить его.... (В с лу х ъ .) Но не ушпб.шсь-ли вы?...

В а с и л ь к о в ъ . Н'Ьтъ.... но мнЬ право.... я не зн аю ....
П а н т е р и н а . Садитесь же.... я еще не ycn i.ia  благодарить 

васъ....
В а с и л ь к о в ъ  (садясь). Она, кажется, меня припнмаетъ за ба-  

puua.... ну, чтожъ ! вЬдь съ ней iipinTuo побалагурить....
П а н т е р и н а .  Вы, кажется, намъ сосЬдъ.... я васъ часто вижу.,,. 

(Съ намеко.мъ). Еще вчера.... вечеромъ....
В а с и л ь к о в ъ . Да.... я очень, очень близко.... (Про себя.) Въ-са- 

момъ-д-Ьл'Ь она приняла па свой счетъ мою вчерашнюю прогулку.
П а н т е р и н а  (про себя). Онъ настоящш jeune homme commo 

il fa u t... левъ.... ужъ пе гр а Ф ъ -л и  оиъ?... (В слухъ .)  Позвольте 
узнать, кому я обязана моимъ спасешемъ?...
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X.

Т Ь Ж Е  II МОРДАШ КО.

М о р д а ш к о  (вбгьгая). Жпвы-лп вы, Олимтада Леонидовна? Не 
ушвблпсьли вы?... вотъ вамъ п любимый жеребецъ!

П а п т е р п п а  (вставая съ козетки, про себя). Дуракъ! некстати 
прибежалъ!... (В слухъ .)  Какъ видите....

В а с и л ь к о в ъ  (про себя). Нашъ управляющий... (Пробирается 
понемногу къ дверямъ.)

П а п т е р п п а . Съ вами-же что сделалось?... Вы куда скрылись?
М о р д а ш к о . Ваша проклятая смирная Машка виновата.... я пн- 

какъ не могъ съ нею справиться.... Я хочу направо.... опа нале
во.... хочу прямо, опа пазадъ.... а вокругъ мепя смехъ, да хохотъ... 
НЬтъ, какъ хотите ... впередъ я лучше буду бегать за вами, а на 
лошадь пс сяду.,..

П а п т е р н н а  (т ихо ем у). Удержитесь, пожалуйста, отъ глупыхъ 
речей вашнхъ.... тутъ порядочпый человЬкъ.,.. настоящш л ев ъ ... 
опъ остаповплъ моего Малекъ Аделя.... Вотъ мужчина.,., а вы то 
что?... ( О гляды ваясь .) ГдЬ-же.... (увидгьвъ Василькова у  дверей.) 
Куда же вы?...

В а с и л ь к о в ъ . Я.... я.... (Пантерина идетъ къ нем у.)
М о р д а ш к о  (увидгьвъ В асилькова , про себя). Гришка!... и опа  

пазываетъ его !... а ! прекраспая мысль !... (В слухъ , подбгьгая къ 
Василькову.) Ваше Ыятельство !.., а я васъ и не вижу....

П а н т е р и н а  (про себя). ГраФЪ !... это граФЬ !... о, сердце пе об- 

мапуло меня!... и опъ.... онъ въ меня влюблепъ!...
В а с и л ь к о в ъ . 0едоръ Степанычъ.... я печаяппо....
М о р д а ш к о  (т ихо е м у ).  Ты  граФЪ.... ты должепъ быть гра- 

фомъ.... Слышишь ? понимаешь ?... я хочу.... я приказываю тебе  
быТЬ ГрЭФОМЪ....

В а с и л ь к о в ъ  (мгновенно принимая важ ную  осанку). А, это 
вы Оедоръ Степанычъ!...

П а н т е р и н а  (про себя). Отъ восторга, я не могу владеть со 
бою.,..

М о р д а ш к о . Позвольте благодарить васъ.... вы спаолп.... ваше 
Ыятельство избавили отъ смерти.... мою невЬсту....

П а н т е р и н а  (про себя). Оселъ !... въ какое пошлое положеше 
ставить онъ меня.... его невеста !

М о р д а ш к о . Ваше Ыятельство.... это Олнмшада Леонидовна 
Пантерина, про которую я уже имЬлъ честь вамъ докладывать....

В а с н л ь к о в ъ . Весьма пр1-ятво.... очень радъ....



П а н т е  р н п а [приспдап и дгьлая гл а зк и  В асилькову). Я давпо 
желала познакомиться сь вамп, грач-ъ.... я такт, много наслыша
лась объ васъ.... п прпзнаюсь, жаждала сойтись съ вами, потому 
что мое образовашс.... мои образъ мыслей.... натура моя.... тре- 
буютъ общества людей съ высокпмъ умомъ.... Я пе какая пнбудь 
обыкновенная жеищпиа.... я поклонница Жоржъ Занда.... вы ме
пя теперь вероятно понимаете, граФъ ?...

М о г д а ш к о  (про себя). Глупая трещотка.... то у пея....
В а с и л ь к о в ъ . О, я совершенно понимаю васъ ... я самъ. .. знаю 

Жоржа....
П а н т е р  и п а. Но мы съ вамп, я уверена, сойдемся. (Про себя.) 

Я сама себе удивляюсь.... пЬтъ.... теперь то я совершенно убе- 
дилась, что я рождена для большего света !... ( В с лу х ъ .) Позвольте 
мпе теперь переменить туалетъ мой и просить васъ пожертво
вать мнЬ сегодпишпимъ днемъ.... Я прошу васъ остаться о б е 
дать....

В а с и л ь к о в ъ . Обедать ? ... я ....
М ор да  ш ко (т ихо ем у). Соглашайся.... обедай!...
В а с и л ь к о в ъ . Согласенъ.... обедаю....
П а н т е р и н а  (П ротягивая ем у  р у к у ) .  Благодарю васъ, граФъ. 

(Уходя, про себя.') Онъ мой!,., я вижу, что отъ меня онъ безъ  
ума.... (В слухъ .)  Я сейчасъ возвращусь къ вамъ.

X I.

МОРДАШКО И ВАСИЛЬКОВЪ

М о р д а ш к о  (про себя). Какъ заегозила моя Олимшада Леопи- 
довпа!... Совсемъ разтаяла передъ Гришкой.... Ужъ хочется ей 
голубушке попасть, какъ-бы то пи было, въ большой светъ.... 
Авось мне удастся сегодня задать ей урокъ....

В а с и л ь к о в ъ . Оедоръ Стенанычъ.... вы мне позволите теперь 
отсюда ретироваться?...

М о р д а ш к о . ПЬт ъ , др уж ок ъ ..., ты  долж енъ ещ е сперва о к о н 
чить твою  роль.... В едь  граФъ у е х а л ъ  сегодня  въ ПетергоФъ п 
п р обудетъ  тамъ до завтра, такъ т е б е  н ечего  дел ать ....

В а с и л ь к о в ъ . Точно такъ-съ.... II я все еще долженъ здесь 
казаться графомъ ?

М о р д а шк о . Да, копечпо..,. Постарайся всеми силами понра
виться ОлнмшадЬ ЛеопндовпЬ.... вскружи ей голову, а для этого 
притворись влюблепнымъ въ пес по уши.... и если пойдетъ успЬ- 
шпо, то можешь даже па колЬиахъ просить ея руки....
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В а с и л ь к о в ъ . Пакт, же такт., Оедоръ Степанычъ ? Она, я слы- 
ша.!ъ, ваша невеста, а вы приказываете мне....

М о р д а ш к о -  Исполняй, что тебе  прнказываютъ и не разсуж- 
дай. Ты зпаешь, что я могу тебе многое сделать.... А ! вотъ 
ндутъ сюда СпЬжковы, отъ которыхъ Олвмшада Леонидовна безъ  
ума.... Ну, Грнша, я нмъ сейчасъ отрекомендую тебя граФОмъ....

В а с и л ь к о в ъ . Не безпокойтесь. Давнча СашЬ н безъ васъ  
в зд у м а л о с ь  п р е д с т а в и т ь  мепя п м ъ  гр аФ о м ъ ....

М о р д а ш к о .  Въ самомъ д е л е ?  Темъ лучше.... они идутъ.... 
Ну, держись же поважнее !...

В а с и л ь к о в ъ  (принимая важ ную  осанку). Ужъ ве ударннъ 
лпцомъ пъ грязь.

XII.
Т Ь Ж Е , С Н Ь Ж К О В Ъ  И Ж Е Н А  ЕГО.

С п ъ ж  к о в ъ  (т ихо женгь). ГраФЪ еще здесь.
А л е в т и н а  В а с и л ь е в н а  (такж е). Постарайся съ нимъ п о 

знакомиться.... пригласи его къ памъ.
С н ъ ж к о в ъ  (поклонившись сперва Василькову). А, Оедоръ Сте- 

павычъ! Я васъ было пе замЬтплъ... Мы сейчасъ отъ княгини 
Чннчихановой.... не засталп ее дома.... (Т и хо  ем у.) Представьте 
меня графу....

А л е в т и н а  В а с и л ь е в н а . Здравствуйте, Оедоръ Степанычъ.... 
Вообразите,. мы сейчасъ были v киягнни Чннчихановой.... моей 
пр1ятельннцы, п н е  застили ее дома.... такая, право, досада !... (Т и 
хо  ем у.) Представьте же пасъ графу.

М о р д а ш к о  (про себя). Сами въ петлю лЬзутъ.... (В слухъ .)  
Ваше а’ятельство, позвольте мне вамъ представить самыхъ ко- 
роткпхъ знакомыхъ О.шмш'ады Леонидовны, Алевтину Васильевну 
и Ивана Грпгорьпча Свеягковыхъ.... (Снгьжковы разкланиваю т - 
ся  съ величаиш имъ почт айем ъ .)

В а с и л ь к о в ъ . Очень радъ, весьма пр1ятно, познакомиться.... 
(Снгъжкому.) съ Пешковыми ?...

Спт , жко в ъ.  Съ Снежковыми, ваше сиятельство....
В а с  яль ковъ. Съ Снежковыми.... pardon.... pardon....
М о р д а ш к о  (про себя). Славно нхъ дурачнтъ !
А л е  вт ин а В а с  и л ь е  вн а . Позвольте п адея ть ся , граФЪ, что вы 

не отк аж етесь  когда пибудь посетить п асъ ?  У пасъ  собираются 
п о четвергам ъ.... Княгиня Чвнчихапова бываетъ....

Ва с и л ь к о в ъ  Съ удовольств!емъ.... когда-пнбудь соберусь....
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С н * ж к о в ъ .  Сделайте такое одолжешс, ваше щятельство....
А л е в т и н а  В а с и л ь е в п а  (т ихо ем у). Jean, уведи отсюда м у 

жика этого и оставь меня паедине съ Гра*омъ. Мне хочется съ 
нимъ пококетничать. Я знаю насквозь этихъ льяовъ.... Т е б е  же 
теперь такъ нужна какая нибудь сильная протекая.... Ахъ, какая 
досада ! сюда идетъ Олимшада Леонидовна....

С н и ж к о в ъ  (такж е). Когда граФ ъ пргЬдетъ къ намъ, я поста
раюсь, чтобы никто тогда пе помЬшалъ-бы твоему съ нимъ t e te  

a tele.

XIII.
Т Ь Ж Е  И ОЛИМШАДА ЛЕОНИДОВНА, въ скш гкпш ш м ъ, н исколько с тр а п -

иоих наряд!;.

А л е в т и н а  В а с и л ь е в н а  (иди на встргьчу О лимтадгь Леони
довна,). Bonjour, т а  chere.... я сейчасъ отъ княгини Чипчпхаповой, 
не застала ее дома. Она уехала въ г о р о д ъ , но скоро возвратится 
н будетъ непременно сегодня обедать у тебя.... (Показывая на 
Василькова.) Можетъ быть и граФ ъ также сделаетъ тебе  э т у  
честь ?..

О л и м ш а д а  Л е о н и д о в  па.  Я надею сь.....  граФъ мне далъ уже
слово....

А л е в т и н а  В а с и л ь е в н а  (т ихо О ли.ш иадм Леонидовнп). По
здравляю тебя, т а  chere, ты теперь смело можешь сказать всемъ, 
что принадлежишь къ большому свету.... Ведь граФ ъ первый с т о 
личный леп ъ ....

О л п м ш а д а  Л е о н и д о в н а  (такж е). Ты еще не знаешь все
г о ... Вообрази, что онъ влюблепъ въ меня,... что, быть-можегь, я 
буду граФипей....

А л е в т и н а  В а с и л  ь е в п а . Возможно-лн ?... (Про себя, со вздо- 
хомъ). Зачемъ я замужсмъ !

С и и ж к о в ъ .  Въ ожндапш васъ, Олимшада Леонидовна, мы 
здесь сейчасъ разговорились съ граФомъ. М ае еще въ жнзнп м о
ей пе случалось провести npinTHbe вр^мя. Что значить сойтпсь съ 
человекомъ высокаго умэ !

О л и м ш а д а  Л е о н и д о в н а . Сегодяншшй день для мепя драго- 
гоцеппейшш въ жизни и я никогда его не забуду! Правда, онъ 
могъ - бы для мепя кончиться весьма трагячески....

М о р д а ш к о  (про себя). А кончится, кажется, весьма комиче
ски....

О л и м ш а д а  Л е о н и д о в н а  (Алевтина, Васильевна»). Ведь граФъ
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остановилъ моего Малекъ - Аделя, которы й не на шутку разшалил- 
1я.... Безъ графа, я, быть можетъ, несуществовала-бы более.... ему 
степерь я одолжена своею жизнью....

А л е в т и н а  В а с и л ь е в н а . Ч то я сл ы ш у!...
С пи ж ковъ.  Какъ.... вы сами остановили лошадь, ваше Ыяте- 

льство?... Вы.... ваше Ыятельство?...
В а с и л ь к о в ъ . Д ля меня э т о  ничего ие значило.... я съ  лош адь

ми очень св ы к ся .... ( Про себя.) у графа па коню ш ие. ..
А л е в т и н а  В а с и л ь е в н а  (т ихо м уж у). Т ы  долженъ непре- 

мено ездить верхомъ.
О л и м н 1 АДА Л е о н и д о в н а  (про себя). Ка къ- б ы мне удалить 

пхъ всехъ и остаться наедине съ г р а Ф о м ъ ... .  (В слухъ , посмотрпвь 
въ окно). А, вотъ л княгиня Чпнгиханова возвратилась... она сеи- 
часъ проехала....

А л е в т и п а  В а с и л ь е в н а . Проехала? Такъ мы сейчасъ прн- 
ведемъ ее сюда.... Она будетъ въ восхищсшн встретиться съ гра- 

ф о м ъ .. ..  Au revoir, т а  сЬёге.... (М уж у.)  Jean, пондемъ поскорее...- 
(Уходят ъ.)

Ол и мп  1 а д а  Л е о н и д о в н а .  А вы, Оедоръ Степанычъ, пошлн 
бы на кухню и разпорядплнсь, чтобы обедъ былъ по вкусу г р а 
фа.... вамъ должны быть известны любимыя кушанья граФ а?...

М о р д а ш к о .  Па кухню.... с!ю минуту.... (Василькову.) Ваше ci- 
ятельство, кажется, летомъ постоянно кушаете окрошку?...

В а с и л ь к о в ъ . Да, да .... окрош ку, это  м ое первое куш анье....
О л и м п !  а да Л е о н и д о в н а  (про себя). Окрошку!.... вотъ я и не 

воображала,... Чтобъ непременно была у насъ сегодня окрошка....
Мо р д а шк о .  Слушаю-съ... (Т и хо  Василькову.) Помни,что яте-  

бЬ приказывалъ.... (Про себя.) И окрошка съ рукъ сошла, такъ слав, 
но у нихъ теперь пойдетъ.... а я тутъ посмотрю,...

XIV.

ОЛИВШ1АДА. ЛЕОНИДОВНА 11 ВАСИЛЬКОВЪ.

О л и м ш а д а  Л е о н и д о в н а  (про себя). Какая сладостная в а -  
стаетъ для меня минута! Сердце мое такъ и трепещетъ.... Теперь 
я должна призвать па помощь все мои средства, чтобы одержать 
окончательную надъ пимъ победу. Должна показать, что я достой
на занять место въ высшемъ кругу.... даже затмить другихъ....

В а с и л ь к о в ъ  (про себя). Какъ съ ней начать.... по своему пе 
годится.... а гр аф а-мне не случалось видеть въ подобномъ поло- 
жеши,... пакъ нибудь.... (В слухъ .)  Гмъ! гмъ!
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О л и м ш а д а  Л е о н и д о в н а . (про себя). Я немного растеря
лась....

В а с и л ь к о в ъ  (про себя). Въ голове у меня точно вЬтеръ.... 
разве такъ начать?... (вслухъ )  ла, ла, ла.... тра - ла, ла....

Ол и м п !  а д  а Л Е о н и д о в и А .  Ахъ, граФъ! изъ какой это опе
ры ?...

В а с и л ь к о в ъ . И з ъ  и т а л ь я н с к о й . . . .

О л н м п ! А Д А  Л е о н н д о в п а . Помню.... помню.,., эту apiro пелъ 
мой ftlapio.... Я обожаю итальянцевъ и все итальянское.... Въ ны- 
ufeniniii сезонъ я пе пропустила ии одного представлешя, въ ко- 
торомъ только пелъ мой Mapio.... Ахъ Ита.пя! Неаполь.... Везув1й !... 
Адр1атнческое море.... жить и умереть подъ т-бмъ знойнымъ не- 
бомъ съ избраипымъ человбкомъ.... съ аристократомъ.... вотъ моя 
заветная мечта!... Что вы скажете объ Италш, граФЪ?...

В а с и л ь к о в ъ . Г м ъ ! г м ъ ! д а ... Итал1 я.... тамъ говорятъ жар
ко.... не такъ холодно, какъ у пасъ....

Ол имп 1АДА Л е о н и д о в н а .  О! я понимаю.... очень хорошо по
нимаю вашу мысль.... именно здесь холодно.... чувства наши мер- 
знутъ зд^сь.... (Про себя.) Какая поэтическая душа у него! (В слухъ .)  
Сядемте, граФЪ, п помечтаемъ.... (садясь на козет ку и приглаш ая  
Василькова) сюда.... граФЪ.

В а с и л ь к о в ъ .  Съ нашнмъ у д о в о л ьств !ем ъ .
О л п м п I а д а  Л е о н и д о в н а . А вы часто бывали въ опере, граФЪ i 

Вы любитель музыки....
В а с и л ь к о в ъ . К ак ж е-съ , я каждое воскресенье бывалъ въ 

Пассаже у цыгапъ....
О л и м п !  а д  а Л е о н и д о в н а . У цыганъ? (Про себя.) Верно это 

теперь въ моде въ большомъ свЬте. (В слухъ .)  Я также люблю 
пхъ песпп.... полныя дикой веги.... Какого вы мнешя о здЬш- 
пихъ женщпвахъ?...

В а с и л ь к о в ъ . Очень хорош аго - съ ....
0.1 и м ш  а д а  Л е о п и д о в н а . Ну, а какого вы миешя о Жоржъ- 

Занде,... читали-ли вы последит ея романъ ?
В а с и л ь к о в ъ . Н етъ.... я никогда ничего ие читаю....
О л и м ш а д а  Л е о н н д о в п а  (про себя). А я воображала, что въ 

большомъ свете читаютъ.... (В слухъ .)  Я также ие читала.... да и 
некогда.... с в ё т ъ  отнпмаетъ все время.... иногда я читаю, потому 
что въ свете трудно встретиться съ человекомъ.... который.... 
м огъ-бы  попять совершенно женщину, сердце которой жаждетъ 
сильной любой.... любви утонченной такъ сказать.... тогда какъ въ 
романахъ весьма часто знакомишься съ такими идеалами.... На 

Отд. X. 2
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правда • jh  граФ ъ, что въ иашемъ обществе мало эксцентриче- 
скихъ  характеровъ ?...

В а с и л ь к о в ъ .  Точно такъ.... (Про себя.) Объ чемъ она тутъ  
тарабаритъ?...

О л и м ш а д а  Л е о и и д о в п а .  Я н е  знаю, но въ пашей петербург
ской жизни недостаетъ чего - то .... пЪтъ, знаете, этого.... одиимъ 
словомъ.... (д п л а я  ж естъ рукам и). Н етъ этого.... Неправда - ли, 
г р а Ф Ъ ?

В а с и л ь к о в ъ  (повторяя т от ъ-ж е самый ж естъ). Вотъ этого- 
то н нетъ.... (Про себя) Чуть - ли она ве помешенная....

О л и м ш а д а  Л е о н и д о в н а  (про себя). Онъ мепя понялъ.... те
перь онъ зпаетъ, что я за женщина.... (В с л у х ъ .)  Какъ мы попима* 
емъ другъ друга!... У меня съ вамп совершенно одипак1я мы
сли... Но вотъ я хочу одпнъ вопросъ сделать вамъ.... правда, весь
ма щекотливый.... ио вы, я уверена, ответите мне на пего.... 
Скажите мпЬ, г р а Ф ъ ,  случалось-лп вамъ уже найдти вашъ идеалъ ?...

В а с и л ь к о в ъ . Ч то вы и звол ите го в о р и т ь ?
О л и м ш а д а  Л е о н и д о в н а .  Я васъ спрашиваю.... случплось-лп 

уже вамъ въ жпзпп вашей сойтись когда ппбудь съ женщниой, 
которая внолпЬ соответствовала требовашямъ души вашей ?...

В а с и л ь к о в ъ . К ак ъ -съ .... гмъ !... я хорошо не понялъ.... (Про 
себя.) Что она тутъ за чепуху городить ?...

О л и м ш а д а  Л е о н и д о в н а .  Вы молчите. Быть можетъ, я не 
заслуживаю вашей откровенности.... пли вы принимаете меня за 
какую ппбудь обыкновенную женщину, которая пе въ состоянш  
понять васъ ?...

В а си  ль ко въ. Н етъ, я..., совсемъ ибтъ.... я.... (Про себя.) Я 
весь вспотЪлъ • •а»

О л и м ш а д а  Л е о н и д о в н а  (про себя). Я понимаю его за
мешательство.... его идеалъ —  это я.... въ его глазахъ я читаю 
признаше въ страстной ко мне любви.... (В слухъ.) Если вы считае
те мепя достойною вашего нризнашя.... то садитесь сюда, возле 
мепя, и иачвемъ философствовать.... я ожидаю, граФъ....

В а с и л ь к о в ъ .  Извольте.... (перескакивастъ съ креселъ на ко
зет ку).

О л и м ш а д а  Л о о п и д о в н а . Вотъ такъ. Теперь извольте на
чинать ваше признаше.... разскажпте мне счастливейший эпизодъ 
вашей жизни.... я слушаю....

В а с и л ь к о в ъ . Разсказывать.....  Что-же мне вамъ разсказы*
вать....
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О л и м ш а д а  Л е о п п д о в п а . Говорите все.... не скрывайте ни
чего.... знайте, что предъ вами женщина совремепиая....
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X V .

ТЬЖЕ и МОРДАШКО, входптъ н остается за шпрпамп.

М о р д  аш ко {про себя). Что тутъ делаютъ левъ и львица?....
О л п м п и д А  Л е о н и д о в н а ?  Или вы желаете прежде выслу

шать мое прнзнаше?.....
М о р д а ш к о  (про себя). О ! о! о ! у ннхъ уже идстъ дело о при- 

знан!ях'ь.
В к с и л ьк о въ. Да.... да-съ.... я лучше будутъ слушать....
О л и м ш а д а  Л е о н и д о в н а . Что мне вамъ разсказывать?... я 

только что начала жить.... сегодня можетъ-быть въ первый разъ 
почувствовала всю сладость, всю поэзпо жизни....

В а с и л ь к о в ъ  [про себя). Поздненько....
О л и м ш а д а  Л е о н и д о в н а .  Н етъ, я не могу.... я страшусь 

высказать тайну моего сердца, прежде, нежели я не удостове
рюсь, что тотъ, кого я набрала, мой идеалъ, не отвергиетъ моей 
любви.... ГраФЪ, пачать должны вы....

В а с и л ь к о в ъ . И долженъ начать?.... Но....
М о р д а ш к о  (про себя). Что-же онъ трусить?... ( дергаешь за  

фракъ Василькова и показываешь ем у , чтобы онъ объяснялся  с» 
горячностно).

В а с и л ь к о в ъ  (увидавъ Мордашко). Да, я люблю.... люблю.... 
ужасти, какъ люблю!....

О л и м ш а д а  Л е о н и д о в н а . Что я слышу?.... Вы любите?.... 
вы нашли вашъ идеалъ?....

В а с и л ь к о в ъ . Нашелъ.... наш елъ...
Ол и мп  f а д а Л е о н н д о в п а  Продолжайте.... продолжайте, гра*ъ, 

прнзнаше ваше.... Выскажите мнЬ всю вашу душу.... я пойму ва
шу страсть.... и, быть можетъ, съумЬю залечпть раны вашего сер
дца.... Говорите.... все говорите.... мне такъ отрадно слушать 
васъ....

В а с и л ь к о в ъ . Да-съ, я такъ люблю.... такъ люблю, что вотъ 
хоть сейчасъ и жениться....

О л и м ш а д а  Л е о н и д о в  п а. Ж ениться ! (Про себя.) Онъ пред- 
лагаетъ мпе свою руку! я буду граФнвею!... пережпиу-ли я толь
ко такое счасп е?  (В слухъ .)  Но кто-же эта жепщнна?....

В а с и л ь к о в ъ . Это.... ваша.... (Мордашко дергаетъ снова) это 
вы!...



О л и м ш а д а  Л е о н и д о в н а . Я ?... возможно-лп?.... (Про себя.) 
Но надо еще болЬе разжечь страсть его .... (В с лу х ъ .)  Я не сомне
ваюсь въ вашпхъ чувствахъ, граФъ.... вполне понимаю н разделяю 
любовь вашу.... но я боюсь, чтобы вы не разочаровались скоро, 
а  потому не дамъ вамъ теперь решптельнаго ответа, но съ этой 
ыппуты между нами уничтожаются все церемонш.... и вы бу
дете въ состоянш вполне узнать меня. Когда-же я увижу, что 
я точно соответствую вамъ, я позволю.... И такъ согласпы«лн 
вы ждать того времени, граФъ?....

В а с и л ь к о в ъ . Извольте.... мне все равно....
М о р д а ш к о  (про себя). Что-же онъ все трусптъ?... (дергаетъ 

$а фракъ Василькова и велитъ ем у знакам и стать на колгьна).
В а с и л ь к о в ъ  (кидаясь на кол/ьна). Н етъ..,. петъ.... пе могу

ждать__  теперь.... ciio мипуту.... не то я .... право, я. . . ,  люблю....
ужасть, какъ люблю!....

О л и м ш а д а  Л е о н и д о в н а . Встаньте.... граФъ.... встаньте.... 
( Про себя.) Онъ совершенно безъ ума отъ меня.... Какое торже
ство! граФъ у погъ монхъ! я покорила льва!... теперь-то я на
стоящая львица!....

М о р д а ш к о  (про себя). Знатно, хорошо!... теперь можно п бу- 
кетъ пустить.... ( Отворяешь дверь, вызываешь Cauiy и говорить 
ей на у х о .)

О л и м ш а д а  Л е о н и д о в н а . Полноте.... граФъ.... встаньте-же.... 
я не хочу васъ более мучнть, вотъ вамъ рука моя.... она теперь 
ваша....

В а с и л ь к о в ъ  ( цгълуетъ р у к у  Олимп1ады Леонидовны.) Люб
лю.... люблю....
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X V I.

ТЬЖ Е п САША

С а ш а  (вб п га я ). Поваръ спрашпваетъ....
,  О л и м ш а д а  Л е о н и д о в н а  (Сашгь). Тебе что надо здесь?.... 
Кто звалъ тебя ?.... пошла вонъ!... (Про себя.) Глупая.... что бы еще 
могло быть, еелн-бъ не она!

С а ш а . Я пришла, потому что поваръ спрашпвалъ.... Но я вяжу, 
вы на меня гневаетесь, барышня, за то, что я смела надеять
ся на получеше вашего соглаая н вспомоществовашя, чтобъ выйд-
ти мнЬ замужъ..... (П адая наколгьна.) Простите!.... вы такъ добры
и милостивы.... я вижу, что вы уже согласились.... что вы.... (по~



называл на Василькова), пе будете противиться, чтобы я была 
жепой его.... И даете намъ средства.... •

0 .1 и м и I а  д а  Л е о н и д о в н а .  Что? что такое? ты съ ума со 
шла!....

В а с и л ь к о в ъ  {падая снова на колтьна). Да, сударыня.... Про
стите, пасъ !... Я ее давно уже знаю и люблю.... Отъ васъ од- 
нехъ теперь зависитъ наше с ч а т е ,  потому что гр а Ф ъ . . .

О л и м ш а д а  Л е о н н д о в п а . ГраФъ.... что съ вамп? Я ничего 
пе понимаю.... объясните мпЬ, граФЪ ?...

В а с и л ь к о в ъ . Какой я граФъ!... я просто каяердинеръ его 
Ыятельства....

О л и мша д а  Л е о н и д о в н а . Вы смеетесь надомной!... Прошу 
васъ, окончите ваши неумбстныя шутки....

М о р д а ш к о  (выходя изъ-за иш рмъ). Ха! ха!  ха! Ай да Гриш
ка ! ха ! ха ! ха !..,.

О л и м ш а д а  Л е о н и д о в  н а . Что это псе зпачптъ?....
М о р д а ш к о  (ударяя по п ле ч у  Василькова). Ай да Гриша! 

Славно разыгралъ свою роль.... х а ! ха! ха! Вотъ вамъ, Олимшада 
Леонидовна.... имею честь рекомендовать настоящего зверя..., 
льва, Гришу Василькова.......лакея высшаго круга !.... Ха ! ха! ха!

О л п м ш д д л  Л е о н и д о в н а . Какъ! вы.... ты не граФь ?...
В а с и л ь к о в ъ . Иикакъ нЬтъ-съ. Это ихъ высокоблагородно 

угодно было пожаловать меня въ графы и приказать мне....
О л и м ш а д а  Л е о н и д о в н а .  Лакей !.. и я позволила ем у... 

(Обращаясь къ Мордашко.) Это ваши муа.пцЫя шутки, Оедоръ Сте- 
папычъ, я узнаю васъ.... (Саичь). А тебя, пегодпая, сегодня - жо 
сгоню со двора.... ( Василькову .) Воиъ отсюда !....

М о р д а ш к о  (ост анавливая Василькова). Н етъ, подождп.... 
Выслушайте меня, Олимшада Леонидовна....

О л и м ш а д а  Л е о н н д о в п а . Нечего мпе более слушать... 
я съ вами более пезпакома.... пе знаю васъ....

М о р д а ш к о. Два словечка.... Ведь все это я устроплъ 
для того, чтобы наставить васъ па путь истицы.... Согласитесь 
сдержать ваше слово.... вручите мие драгоценную вашу ручку п 
ппкто въ Mipfc ие узнаегъ, что вы пожаловали этого молодца въ  
львы.

О л и м ш а д а  Л е о н и д о в н а . Замолчите..,. Если хотите, такъ 
женитесь па моей горничной....

М ор д а  ш ко. Такъ вы не хотите сдержать вашего обещашя ?.. 
Хорошо.... вотъ кстати сюда идетъ Ивапъ Григорьичъ и Алев
тина Васильевна.... Мы имъ разскажемъ это маленькое проис-
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mecTnie.... а съ вами расклапяемся в пожелаемъ вамъ всякаго 
успеха въ свете.... Вотъ они уже въ саду....

О л ц м ш а д а  Л е о н и д о в н а  ( поспгыино). Хорош о... сдержу 
мое обещаше.... Только, слышите, ни слова объ случившемся,... 
прошу васъ также выгнать поскорее этого наглаго лакея....

М о р д а ш к о .  Зпачнтъ мировая!... Ну, а Грпша долженъ для ва
шей же пользы выдтп отсюда г р а Ф О м ъ . . . .  У него же есть еще къ 
вамъ просьба, па которую я васъ также прошу согласиться.... А 
вотъ они ....(В асилькову.) Ну, Грпша,ты опять г р а Ф ъ . . . .

В а с и л ь к о в ъ . О пять! Нечего делать, когда вы сами приказы
ваете.... (Втыкаешь въ глазъ  лориетъ и принимаешь снова граф 
скую  осанку.)

XVII.

Т Ь Ж Е , С Н Ь Ж К О Б Ъ  И Ж Е Н \  ЕГО.

А л е в т и н а  В а с п л ь е в и а . А хъ , т а  c l ie r e !  ты ошиблась! Кня
гиня Чипчпханова не возвращалась. И вообрази мою досаду, я 
узпала, что она уехала въ Пааловскъ и, стало быть, пе будетъ се 
годня у тебя обедать....

С н и ж к о в ъ .  Вотъ истинное для нея несчастье!... Я думаю, 
что она будетъ въ сильномъ огорченш, когда узпаетъ, что лиша
лась сегодня случая обедать у васъ съ его Ыятельствомъ....

Оли м П1 АДА Л е о н  и д о в н а  (про себя). Я, к аж ет ся , умру съ до
сады....

М о р д а ш к о . Е го а'ятельсгво также пе остается....
А л е в т и н а  В а с и л ь е в н а . Отчего-же?
С п ь ж к о в ъ .  Какъ, ваше Ыятельство, вы пе остаетесь?...
М о р д а ш к о . Ч то за добрая душа у его Ыятельства!... Ему нуж

но было еще утромъ ехать въ ПетергоФ Ъ, а оиъ пе поЬхалъ для 
того только, чтобы выпросить у Олимшапды Леонидовны позво- 
jeu ie жениться его камердинеру на СашЬ.... (Т и хо  Василькову.) 
Что-же ты стоишь нстукапочъ.... пользуйся случаемъ....

В а с и л ь к о в ъ . Да мне весьма-бы было пр1ятао остаться здесь.... 
обедать съ Олнмн!адой Леоиндоинон и съ г-жею Мешковою....

С в г  ж ко в ъ .  Съ Сп'Ьжковою, ваше Ыятсльство....
В а с и л ь к о в ъ . Pardon.... я в с е г д а  к о в е р к а ю  р у с с к а я  Фа мил ш . . . .  

п о  м н Ь  н е п р е м е н н о  н а д о  е х а т ь . . . .  (Обращаясь къ Олим/йадп) Леони
довна.) И т а к ъ ,  я м о г у  с к а з а т ь  м о е м у  в е р н о м у  с л у г е ,  ч т о  в ы  пе 
п р о т и в и т е с ь  е г о  б р а к у . . . .  (показывая на Сашу) с ъ  в а ш е ю  г о р н и ч -  
н о ю  н д а д п т е  ей  п р и д а н о е  ? . . .
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О л п м п г а д а  Л е о н н д о в п а .  Нетъ, я ....

М о р д а ш к о  (т ихо ей.) Согласитесь.... пе то я скажу, что у  
пасъ сегодня за оббдомъ будетъ окрошка....

О л и м ш а д а  Л е о н н д о в п а .  Да, я согласна....
В а с п л ь к о п ъ .  Согласны!?... Какъ я вамъ благодаренъ 1«м (Ро

няет® нечаянно ш ля п у  свою.)
С н - в ж к о в ъ  (кидается за  ш ляпою , подымаетъ и подаетъ ее 

Василькову.) Позвольте, ваше Ыятельство.... вотъ....
В а с и л ь к о в ъ .  Merci.... Теперь позвольте мне отклапяться...
М о р д а ш  к о.  Я долженъ доложить вашему пятельству, что я 

женюсь па будущей неделе па Олимшаде Лсоппдовпе....
А л е в т и н а  В а с и л ь е в н а  (про себя.) Что это зпачптъ?...
В а с и л ь к о в ъ .  Поздравляю васъ....
А л е в т и н а  В а с и л ь е в н а  (т ихо Олимп1адп> Яеонидовшъ.) А  

граФъ?... Какъ! ты решаешься выйти за госиодниа Мордашко?,..
О л и м ш а д а  Л е о н н д о в п а .  Да.... да.... я выхожу за Оедора 

Стенапыча....
А л е в т и н а  В а с и л ь е в н а  (т ихо ей). Но какъ ты его пока

жешь въ папп. светъ?...
М о р д а ш к о . И  п осл е свадьбы , ваше а я т ел ь ст в о , мы т о т-  

ч асъ -ж е отправимся въ Т а м б о в ъ , куда я долж епъ  бы лъ ех а т ь  по 
ваш ему п ор уч еп и о ....

В а с и л ь к о в ъ .  Очень, очень радъ.... но теперь прощайте....
М о р д а ш к о . Прощайте, ваше Ыятельство....
С н ' в ж к о и ъ .  Сделайте одолжеше, ваше сиятельство, когда- 

нибудь къ намъ....
А л е в т и н а  В а с н л ь е в п а .  У  пасъ собираются по четвергамъ, 

Княгиня Чинчпханова бываетъ.... (Васильковъ идетъ къ средними 
deep ял  «в.)

С а ш а .  Сюда, ваше Ыятельст-во, здесь вамъ будетъ ближе. (По
казы вал на боковыл двери, т ихо ем у.)  Наша взяла !...
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XVIII.

С п и ж к о в ъ .  Что за милый человекъ, этотъ граФъ! Сейчасъ 
видно, что арпстократъ!...

А л е в т и и а  В а с и л ь е в н а ,  Какъ же ты, т а  chore, уЬдешь от
сюда ?...

О л и м ш а д а  Л е о н и д о в н а .  Да.... да....
А л е в т и н а  В а с и л ь е в н а .  И дача эта останется пезапп- 

тою....



М о р д а ш к о .  Неугодно-лп будетъ вамъ ее занять?... я  y e t-  
ренъ, что Олимп1ада Леонндовпа ие откажетъ вамъ.... Не правда- 
ли, Олвмшада Леопидовпа?....

О л и м п I а д а Л е о н н д о в п а . Е сли имъ б у д ет ъ  угодн о .... я 
съ  болынемъ удовольств!ем ъ..„  намъ опа не н уж н а....

Л л Е в т п н а  В а с и л ь е в н а .  В о з м о ж н о  л и  ?... ты уступаешь 
памъ эту дачу.... дай себя разцеловать.... т а  bonne amie.... (тихо  
м уж у.)  Прекрасно.... теперь ты можешь-быть соокоенъ, не по
теряешь твоего места.... я непременно вскружу голову графу.... 
онъ будетъ моимъ послушнымъ поклопвнкомъ,... (Пантеринои.) А 
когда ты думаешь воротиться въ Петербургъ?...

О л н м п I а д а Л е о н п д о в п а .  О, непременно к ъ  осепн....
М о р д а ш к о  (про себя). Если только я пе успею къ тому вре

мени превратить мою львицу въ скромную овечку.
А л е в т и н а  В а с и л ь е в н а . Т о -т о ... .  в Ьд ь  т а м ъ  м о ж н о  с о 

в е р ш е н н о  о д и ч а т ь . . . .

О л и м ш а д а  Л е о н и д о в н а  (про себя). Я выхожу за него.... 
Что жъ ?... ведь это судьба всехъ героинь Жоржъ Занда.... иметь 
мужьями — подобныхъ чурбановъ !...
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